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1 And the LORD spake unto Moses, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

לאֵּמֹֽר׃
saying
H559

2 Speak unto the children of Israel, and say unto them, Concerning the feasts of the

LORD, which ye shall proclaim to be holy convocations, even these are my feasts.

ר ַּבֵּ ד
Speak
H1696

אֶל
H413

י ֵ בנְּ
unto the children

H1121

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ואְָֽמַרתְָּ
and say

H559

ם אֲלהֵֶ
H413

י׃ מֽוֹעֲדָֽ
even these are my feasts

H4150

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֲשֶׁר
H834

ּ ו תּקְִראְ
which ye shall proclaim

H7121

ם אֹתָ
H853

י מִקְראֵָ
convocations

H4744

דֶשׁ קֹ
to be holy

H6944

להֶּ אֵ
H428

ם הֵ
H1992

י׃ מֽוֹעֲדָֽ
even these are my feasts

H4150
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3 Six days shall work be done: but the seventh day is the sabbath of rest, an holy

convocation; ye shall do no work therein: it is the sabbath of the LORD in all your

dwellings.

שֶׁת שֵׁ
Six
H8337

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

ּ ו תעֲַֽשׂ
be done

H6213

ה מְלאָכָ
no work

H4399

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
but the seventh

H7637

ת שַׁבָּ
is the sabbath

H7676

שַׁבתָּוֹן
of rest
H7677

מִקְראָ
convocation

H4744

דֶשׁ קֹ
an holy

H6944

כלָּ
H3605

ה מְלאָכָ
no work

H4399

א לֹ
H3808

ּ ו תעֲַֽשׂ
be done

H6213

ת שַׁבָּ
is the sabbath

H7676

הִוא
H1931

ה ָ ליַֽהו
of the LORD

H3068

ל בכְֹּ
H3605

מוֹשְׁבֹֽתיֵכםֶֽ׃
in all your dwellings

H4186

4 These are the feasts of the LORD, even holy convocations, which ye shall proclaim

in their seasons.

להֶּ אֵ
H428

במְּֽוֹעֲדָֽם׃
These are the feasts

H4150

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

י מִקְראֵָ
convocations

H4744

דֶשׁ קֹ
even holy

H6944

אֲשֶׁר
H834

ּ ו תּקְִראְ
which ye shall proclaim

H7121

ם אֹתָ
H853

במְּֽוֹעֲדָֽם׃
These are the feasts

H4150

5 In the fourteenth day of the first month at even is the LORD'S passover.

דֶשׁ לחַֹ
month
H2320

וֹן הָֽראִשׁ
of the first

H7223

ה באְַּרבְעָָּ
In the fourteenth

H702

ר עָשָׂ
day
H6240

דֶשׁ לחַֹ
month
H2320

ין ֵּ ב
H996

יִם ָּ הָֽעַרבְ
at even
H6153

סַח פֶּ
passover

H6453

ליַֽהוהָֽ׃
is the LORD'S

H3068
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6 And on the fifteenth day of the same month is the feast of unleavened bread unto

the LORD: seven days ye must eat unleavened bread.

ה ובּחֲַֽמִשָּׁ
And on the fifteenth

H2568

ר עָשָׂ
H6240

ים ימִָ
day
H3117

דֶשׁ לחַֹ
of the same month

H2320

ה ֶּ הַז
H2088

ג חַ
is the feast

H2282

וֹת ּ מַצ
of unleavened bread

H4682

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים ימִָ
day
H3117

וֹת ּ מַצ
of unleavened bread

H4682

ּ׃ תֹּאכלֵֽו
ye must eat

H398

7 In the first day ye shall have an holy convocation: ye shall do no servile work

therein.

ּוֹם ביַּ
day
H3117

וֹן הָֽראִשׁ
In the first

H7223

מִקְראָ
convocation

H4744

דֶשׁ קֹ
ye shall have an holy

H6944

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ם לכֶָ
H0

כלָּ
H3605

אכתֶ מְלֶ
work
H4399

ה עֲבֹדָ
no servile

H5656

א לֹ
H3808

ּ׃ תעֲַֽשֽׂו
ye shall do

H6213

8 But ye shall offer an offering made by fire unto the LORD seven days: in the seventh

day is an holy convocation: ye shall do no servile work therein.

ם והְִקְרבַתְֶּ
But ye shall offer

H7126

ה אִשֶּׁ
an offering made by fire

H801

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

הַשְּׁביִעִי
in the seventh

H7637

מִקְראָ
convocation

H4744

דֶשׁ קֹ
is an holy

H6944

כלָּ
H3605

אכתֶ מְלֶ
work
H4399

ה עֲבֹדָ
no servile

H5656

א לֹ
H3808

ּ׃ תעֲַֽשֽׂו
ye shall do

H6213
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9 And the LORD spake unto Moses, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

לאֵּמֹֽר׃
saying
H559

10 Speak unto the children of Israel, and say unto them, When ye be come into the

land which I give unto you, and shall reap the harvest thereof, then ye shall bring a

sheaf of the firstfruits of your harvest unto the priest:

ר ַּבֵּ ד
Speak
H1696

אֶל
H413

י ֵ בנְּ
unto the children

H1121

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ואְָֽמַרתְָּ
and say

H559

ם אֲלהֵֶ
H413

כיִּֽ
H3588

ם והֲַֽבאֵתֶ
thereof then ye shall bring

H935

אֶל
H413

רץֶ הָאָ
into the land

H776

ר אֲשֶׁ
H834

אֲניִ
H589

ן נֹתֵ
which I give

H5414

ם לכֶָ
H0

ם וקְּצרַתְֶּ
unto you and shall reap

H7114

אֶת
H853

ם קְציִֽרכְֶ
of your harvest

H7105

ם והֲַֽבאֵתֶ
thereof then ye shall bring

H935

אֶת
H853

מֶר עֹ
a sheaf
H6016

ית ראֵשִׁ
of the firstfruits

H7225

ם קְציִֽרכְֶ
of your harvest

H7105

אֶל
H413

ֹּהֵֽן׃ הַכ
unto the priest

H3548

11 And he shall wave the sheaf before the LORD, to be accepted for you: on the

morrow after the sabbath the priest shall wave it.

ּ נוּ ינְיִפֶ
And he shall wave

H5130

אֶת
H853

מֶר הָעֹ
the sheaf

H6016

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ם לרִֽצְֹנכְֶ
to be accepted

H7522

מָּחֳרתַ מִֽ
for you on the morrow

H4283

ת הַשַּׁבָּ
after the sabbath

H7676

ּ נוּ ינְיִפֶ
And he shall wave

H5130

ֹּהֵֽן׃ הַכ
the priest

H3548
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12 And ye shall offer that day when ye wave the sheaf an he lamb without blemish of

the first year for a burnt offering unto the LORD.

ם ועֲַֽשִׂיתֶ
And ye shall offer

H6213

וֹם ביְּ
that day

H3117

ם הֲניִֽפכְֶ
when ye wave

H5130

אֶת
H853

מֶר הָעֹ
the sheaf

H6016

בשֶׂ ֶּ כ
an he lamb

H3532

ים תּמִָ
without blemish

H8549

בןֶּ
of the first

H1121

וֹ שְׁנתָ
year
H8141

ה לעְֹלָ
for a burnt offering

H5930

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068

13 And the meat offering thereof shall be two tenth deals of fine flour mingled with

oil, an offering made by fire unto the LORD for a sweet savour: and the drink offering

thereof shall be of wine, the fourth part of an hin.

ומִּנחְָתוֹ
And the meat offering

H4503

י ֵ שְׁנ
thereof shall be two

H8147

ים ִ עֶשְׂרֹנ
tenth deals

H6241

לתֶ סֹ
of fine flour

H5560

ה בלְּולָּ
mingled

H1101

מֶן בשֶַּׁ
with oil

H8081

ה אִשֶּׁ
an offering made by fire

H801

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

יחַ רֵ
savour
H7381

חַ ניִחֹ
for a sweet

H5207

ה ֹּ ונְסְִכ
and the drink offering

H5262

יִן ַ י
thereof shall be of wine

H3196

ת רבְיִעִ
the fourth

H7243

הַהִֽין׃
part of an hin

H1969
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14 And ye shall eat neither bread, nor parched corn, nor green ears, until the

selfsame day that ye have brought an offering unto your God: it shall be a statute for

ever throughout your generations in all your dwellings.

ולְחֶֶם
neither bread

H3899

י וקְָלִ
nor parched corn

H7039

ל וכְרַמְֶ
nor green ears

H3759

א לֹ
H3808

ּ ו תֹֽאכלְ
And ye shall eat

H398

ד עַ
that
H5704

צםֶ עֶ
until the selfsame

H6106

וֹם ּ הַי
day
H3117

ה ֶּ הַז
H2088

ד עַ
that
H5704

ם יאֲכֶ הֲבִ
ye have brought

H935

אֶת
H853

ן ַּ קָרבְ
an offering

H7133

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
unto your God

H430

ת חֻקַּ
it shall be a statute

H2708

עוֹלםָ
for ever

H5769

ם תיֵכֶ לדְֹרֹ
throughout your generations

H1755

ל בכְֹּ
H3605

מֹשְׁבֹֽתיֵכםֶֽ׃
in all your dwellings

H4186

15 And ye shall count unto you from the morrow after the sabbath, from the day that

ye brought the sheaf of the wave offering; seven sabbaths shall be complete:

ם וסְּפרַתְֶּ
And ye shall count

H5608

לכָםֶ
H0

ת מִמָּֽחֳרַ
unto you from the morrow

H4283

וֹת שַׁבתָּ
after the sabbath

H7676

ּוֹם מִי
from the day

H3117

ם יאֲכֶ הֲבִ
that ye brought

H935

אֶת
H853

מֶר עֹ
the sheaf

H6016

ה הַתּנְופָּ
of the wave offering

H8573

בעַ שֶׁ
seven
H7651

וֹת שַׁבתָּ
after the sabbath

H7676

ת תּמְִימֹ
complete

H8549

תּהְִֽייֶֽנהָ׃
shall be

H1961
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16 Even unto the morrow after the seventh sabbath shall ye number fifty days; and ye

shall offer a new meat offering unto the LORD.

ד עַ
Even unto

H5704

ת מָּחֳרַ מִֽ
the morrow

H4283

הַשַּׁבתָּ
sabbath

H7676

ת הַשְּׁביִעִ
after the seventh

H7637

ּ ו תּסְִפּרְ
shall ye number

H5608

ים חֲמִשִּׁ
fifty
H2572

וֹם י
days
H3117

ם והְִקְרבַתְֶּ
and ye shall offer

H7126

ה מִנחְָ
meat offering

H4503

ה חֲדָשָׁ
a new
H2319

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068

17 Ye shall bring out of your habitations two wave loaves of two tenth deals: they

shall be of fine flour; they shall be baken with leaven; they are the firstfruits unto the

LORD.

ם תיֵכֶ מִמּוֹשְׁבֹ
of your habitations

H4186

ּ׀ יאוּ תּבִָ
Ye shall bring out

H935

חֶם לֶ
loaves
H3899

ה תּנְופָּ
wave
H8573

י ֵ שְׁנ
of two
H8147

י ֵ שְׁנ
of two
H8147

ים ִ עֶשְׂרֹנ
tenth deals

H6241

לתֶ סֹ
they shall be of fine flour

H5560

ינהָ ֶ תּהְִֽי
H1961

ץ חָמֵ
with leaven

H2557

ינהָ תּאֵָֽפֶ
they shall be baken

H644

ים בכִּוּרִּ
they are the firstfruits

H1061

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068
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18 And ye shall offer with the bread seven lambs without blemish of the first year, and

one young bullock, and two rams: they shall be for a burnt offering unto the LORD,

with their meat offering, and their drink offerings, even an offering made by fire, of

sweet savour unto the LORD.

ם והְִקְרבַתְֶּ
And ye shall offer

H7126

עַל
H5921

חֶם ֶּ הַל
with the bread

H3899

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים כבְּשִָׂ
lambs
H3532

תּמְִימִם
without blemish

H8549

בןֶּ
of the first

H1121

ה ָ שָׁנ
year
H8141

ר ופַּ
bullock

H6499

בןֶּ
of the first

H1121

ר בקָָּ
young
H1241

ד אֶחָ
and one

H259

ם ואְֵילִ
rams
H352

יִם ָ שְׁנ
and two

H8147

ּ ו יִֽהְי
H1961

עֹלהָ
they shall be for a burnt offering

H5930

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068

ומִּנחְָתםָ
with their meat offering

H4503

ם ונְסְִכיֵּהֶ
and their drink offerings

H5262

ה אִשֵּׁ
even an offering made by fire

H801

ריֵֽחַ
savour
H7381

חַ ניִחֹ
of sweet

H5207

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068

19 Then ye shall sacrifice one kid of the goats for a sin offering, and two lambs of the

first year for a sacrifice of peace offerings.

ם ועֲַֽשִׂיתֶ
Then ye shall sacrifice

H6213

שְׂעִיר
kid
H8163

ים ִּ עִז
of the goats

H5795

ד אֶחָ
one
H259

את לחְַטָּ
for a sin offering

H2403

י ֵ ושְּׁנ
and two

H8147

ים כבְשִָׂ
lambs
H3532

י ֵ בנְּ
of the first

H1121

ה ָ שָׁנ
year
H8141

בחַ ֶ לזְ
for a sacrifice

H2077

ים׃ שְׁלמִָֽ
of peace offerings

H8002
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20 And the priest shall wave them with the bread of the firstfruits for a wave offering

before the LORD, with the two lambs: they shall be holy to the LORD for the priest.

יף ִ והְֵנ
shall wave

H5130

ֹּהֵֽן׃ לכַ
And the priest

H3548

ם אֹתָ
H853

עַל
H5921

חֶם לֶ
them with the bread

H3899

ים ִ הַבכִּרֻּ
of the firstfruits

H1061

תּנְופּהָ
for a wave offering

H8573

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ ליַֽהו
the LORD

H3068

עַל
H5921

י ֵ שְׁנ
with the two

H8147

ים כבְּשִָׂ
lambs
H3532

דֶשׁ קֹ
they shall be holy

H6944

ּ ו יִֽהְי
H1961

ה ָ ליַֽהו
the LORD

H3068

ֹּהֵֽן׃ לכַ
And the priest

H3548

21 And ye shall proclaim on the selfsame day, that it may be an holy convocation unto

you: ye shall do no servile work therein: it shall be a statute for ever in all your

dwellings throughout your generations.

ם וקְּראָתֶ
And ye shall proclaim

H7121

צםֶ׀ בעְֶּ
on the selfsame

H6106

וֹם ּ הַי
day
H3117

ה ֶּ הַז
H2088

מִֽקְראָ
convocation

H4744

דֶשׁ קֹ
that it may be an holy

H6944

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ם לכֶָ
H0

כלָּ
H3605

אכתֶ מְלֶ
work
H4399

ה עֲבֹדָ
no servile

H5656

א לֹ
H3808

ּ ו תעֲַֽשׂ
unto you ye shall do

H6213

ת חֻקַּ
therein it shall be a statute

H2708

ם עוֹלָ
for ever

H5769

בכְּלָ
H3605

ם תיֵכֶ מוֹשְׁבֹ
in all your dwellings

H4186

לדְֹרֹֽתיֵכםֶֽ׃
throughout your generations

H1755
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22 And when ye reap the harvest of your land, thou shalt not make clean riddance of

the corners of thy field when thou reapest, neither shalt thou gather any gleaning of

thy harvest: thou shalt leave them unto the poor, and to the stranger: I am the LORD

your God.

ָ ך ֶ בקְֻּצרְ
And when ye reap

H7114

אֶת
H853

ָ קְציִֽרךְ
of thy harvest

H7105

ם אַרצְכְֶ
of your land

H776

לֹֽא
H3808

ה ֶּ תכְלַ
thou shalt not make clean riddance

H3615

ת פּאְַ
of the corners

H6285

ָ שָֽׂדְך
of thy field

H7704

ָ ך ֶ בקְֻּצרְ
And when ye reap

H7114

קֶט ֶ ולְ
any gleaning

H3951

ָ קְציִֽרךְ
of thy harvest

H7105

א לֹ
H3808

ט תלְקֵַּ
neither shalt thou gather

H3950

י ִ לעֶָֽנ
them unto the poor

H6041

ולְגַרֵּ
and to the stranger

H1616

ב תּעֲַֽזֹ
thou shalt leave

H5800

ם אֹתָ
H853

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
I am the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430

23 And the LORD spake unto Moses, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

לאֵּמֹֽר׃
saying
H559

24 Speak unto the children of Israel, saying, In the seventh month, in the first day of

the month, shall ye have a sabbath, a memorial of blowing of trumpets, an holy

convocation.

ר ַּבֵּ ד
Speak
H1696

אֶל
H413

י ֵ בנְּ
unto the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ר לאֵמֹ
saying
H559

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

י הַשְּׁביִעִ
In the seventh

H7637

ד באְֶּחָ
in the first

H259

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

ה ֶ יִֽהְי
H1961

לכָםֶ
H0

וֹן שַׁבתָּ
shall ye have a sabbath

H7677

וֹן זכִרְ
a memorial

H2146

ה תּרְועָּ
of blowing

H8643

מִקְראָ
convocation

H4744

קֹֽדֶשׁ׃
of trumpets an holy

H6944
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25 Ye shall do no servile work therein: but ye shall offer an offering made by fire unto

the LORD.

כלָּ
H3605

אכתֶ מְלֶ
work
H4399

ה עֲבֹדָ
no servile

H5656

א לֹ
H3808

ּ ו תעֲַֽשׂ
Ye shall do

H6213

ם והְִקְרבַתְֶּ
therein but ye shall offer

H7126

ה אִשֶּׁ
an offering made by fire

H801

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068

26 And the LORD spake unto Moses, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

לאֵּמֹֽר׃
saying
H559

27 Also on the tenth day of this seventh month there shall be a day of atonement: it

shall be an holy convocation unto you; and ye shall afflict your souls, and offer an

offering made by fire unto the LORD.

ְ ך אַ
Also
H389

וֹר בעֶָּֽשׂ
on the tenth

H6218

לחַֹדֶשׁ
month
H2320

י הַשְּׁביִעִ
day of this seventh

H7637

ה ֶּ הַז
H2088

וֹם י
there shall be a day

H3117

ים הַכפִּּרִֻ
of atonement

H3725

ואּ ה
H1931

מִֽקְראָ
convocation

H4744

דֶשׁ קֹ
it shall be an holy

H6944

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ם לכֶָ
H0

ם ועְִניִּתֶ
unto you and ye shall afflict

H6031

אֶת
H853

ם נפַשְֹֽׁתיֵכֶ
your souls

H5315

ם והְִקְרבַתְֶּ
and offer

H7126

ה אִשֶּׁ
an offering made by fire

H801

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068
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28 And ye shall do no work in that same day: for it is a day of atonement, to make an

atonement for you before the LORD your God.

וכְלָ
H3605

מְלאָכהָ
no work

H4399

א לֹ
H3808

ּ ו תעֲַֽשׂ
And ye shall do

H6213

צםֶ בעְֶּ
in that same

H6106

וֹם י
day
H3117

ה ֶּ הַז
H2088

י ִּ כ
H3588

וֹם י
day
H3117

כפִּּרֻיִם
of atonement

H3725

ואּ ה
H1931

ר לכְפֵַּ
to make an atonement

H3722

ם עֲליֵכֶ
H5921

י ֵ לפִנְ
for you before

H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430

29 For whatsoever soul it be that shall not be afflicted in that same day, he shall be

cut off from among his people.

י ִּ כ
H3588

כלָ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
For whatsoever soul

H5315

ר אֲשֶׁ
H834

לֹֽא
H3808

ה ֶּ תעְֻנ
it be that shall not be afflicted

H6031

צםֶ בעְֶּ
in that same

H6106

וֹם ּ הַי
day
H3117

ה ֶּ הַז
H2088

ה ונְכִרְתְָ
he shall be cut off

H3772

יהָ׃ עַמֶּֽ מֵֽ
from among his people

H5971

30 And whatsoever soul it be that doeth any work in that same day, the same soul will

I destroy from among his people.

וכְלָ
H3605

פשֶׁ ֶּ הַנ
And whatsoever soul

H5315

ר אֲשֶׁ
H834

תּעֲַֽשֶׂה
it be that doeth

H6213

כלָּ
H3605

ה מְלאָכָ
any work

H4399

צםֶ בעְֶּ
in that same

H6106

וֹם ּ הַי
day
H3117

ה ֶּ הַז
H2088

י והְַֽאֲבדְַתִּ
will I destroy

H6

אֶת
H853

פשֶׁ ֶּ הַנ
And whatsoever soul

H5315

וא הַהִ
H1931

רבֶ מִקֶּ
from among

H7130

עַמָּֽהּ׃
his people

H5971
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31 Ye shall do no manner of work: it shall be a statute for ever throughout your

generations in all your dwellings.

כלָּ
H3605

ה מְלאָכָ
no manner of work

H4399

א לֹ
H3808

ּ ו תעֲַֽשׂ
Ye shall do

H6213

ת חֻקַּ
it shall be a statute

H2708

עוֹלםָ
for ever

H5769

ם תיֵכֶ לדְֹרֹ
throughout your generations

H1755

ל בכְֹּ
H3605

מֹשְׁבֹֽתיֵכםֶֽ׃
in all your dwellings

H4186

32 It shall be unto you a sabbath of rest, and ye shall afflict your souls: in the ninth

day of the month at even, from even unto even, shall ye celebrate your sabbath.

שַׁבתַּּכְםֶֽ׃
It shall be unto you a sabbath

H7676

וֹן שַׁבתָּ
of rest
H7677

הואּ
H1931

ם לכֶָ
H0

ם ועְִניִּתֶ
and ye shall afflict

H6031

אֶת
H853

ם נפַשְֹֽׁתיֵכֶ
your souls

H5315

ה בתְּשְִׁעָ
in the ninth

H8672

דֶשׁ לחַֹ
day of the month

H2320

רבֶ עֶ
at even
H6153

רבֶ עֶ
at even
H6153

עַד
H5704

רבֶ עֶ
at even
H6153

ּ ו תּשְִׁבתְּ
shall ye celebrate

H7673

שַׁבתַּּכְםֶֽ׃
It shall be unto you a sabbath

H7676

33 And the LORD spake unto Moses, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

לאֵּמֹֽר׃
saying
H559
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34 Speak unto the children of Israel, saying, The fifteenth day of this seventh month

shall be the feast of tabernacles for seven days unto the LORD.

ר ַּבֵּ ד
Speak
H1696

אֶל
H413

י ֵ בנְּ
unto the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ר לאֵמֹ
saying
H559

ה בחֲַּֽמִשָּׁ
The fifteenth

H2568

ר עָשָׂ
H6240

ים ימִָ
day
H3117

דֶשׁ לחַֹ
month
H2320

הַשְּׁביִעִי
of this seventh

H7637

ה ֶּ הַז
H2088

ג חַ
shall be the feast

H2282

וֹת ּ כ הַסֻּ
of tabernacles

H5521

ת שִׁבעְַ
for seven

H7651

ים ימִָ
day
H3117

ליַֽהוהָֽ׃
unto the LORD

H3068

35 On the first day shall be an holy convocation: ye shall do no servile work therein.

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

וֹן הָֽראִשׁ
On the first

H7223

מִקְראָ
convocation

H4744

דֶשׁ קֹ
shall be an holy

H6944

כלָּ
H3605

אכתֶ מְלֶ
work
H4399

ה עֲבֹדָ
no servile

H5656

א לֹ
H3808

ּ׃ תעֲַֽשֽׂו
ye shall do

H6213
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36 Seven days ye shall offer an offering made by fire unto the LORD: on the eighth

day shall be an holy convocation unto you; and ye shall offer an offering made by fire

unto the LORD: it is a solemn assembly; and ye shall do no servile work therein.

ת שִׁבעְַ
Seven
H7651

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

ם והְִקְרבַתְֶּ
unto you and ye shall offer

H7126

ה אִשֶּׁ
an offering made by fire

H801

ליַֽהוהָ
unto the LORD

H3068

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י ִ הַשְּׁמִינ
on the eighth

H8066

מִקְראָ
convocation

H4744

קֹדֶשׁ
shall be an holy

H6944

ה ֶ יִֽהְי
H1961

ם לכֶָ
H0

ם והְִקְרבַתְֶּ
unto you and ye shall offer

H7126

ה אִשֶּׁ
an offering made by fire

H801

ליַֽהוהָ
unto the LORD

H3068

רתֶ עֲצֶ
it is a solemn assembly

H6116

וא הִ
H1931

כלָּ
H3605

אכתֶ מְלֶ
work
H4399

ה עֲבֹדָ
no servile

H5656

א לֹ
H3808

ּ׃ תעֲַֽשֽׂו
and ye shall do

H6213

37 These are the feasts of the LORD, which ye shall proclaim to be holy convocations,

to offer an offering made by fire unto the LORD, a burnt offering, and a meat offering, a

sacrifice, and drink offerings, every thing upon his day:

להֶּ אֵ
H428

י מֽוֹעֲדֵ
These are the feasts

H4150

ה ָ ליַֽהו
of the LORD

H3068

אֲשֶׁר
H834

ּ ו תּקְִראְ
which ye shall proclaim

H7121

ם אֹתָ
H853

י מִקְראֵָ
convocations

H4744

דֶשׁ קֹ
to be holy

H6944

יב להְַקְרִ
to offer

H7126

ה אִשֶּׁ
an offering made by fire

H801

ה ָ ליַֽהו
of the LORD

H3068

ה עֹלָ
a burnt offering

H5930

ה ומִּנחְָ
and a meat offering

H4503

בחַ ֶ ז
a sacrifice

H2077

ים ונּסְָכִ
and drink offerings

H5262

ְּברַ ד
every thing

H1697

ביְּוֹמֽוֹ׃
day
H3117

ביְּוֹמֽוֹ׃
day
H3117
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38 Beside the sabbaths of the LORD, and beside your gifts, and beside all your vows,

and beside all your freewill offerings, which ye give unto the LORD.

ד מִלבְַּ
H905

ת שַׁבתְֹּ
Beside the sabbaths

H7676

ליַֽהוהָֽ׃
of the LORD

H3068

ד ומִּלבְַּ
H905

ם מַתּנְוֹֽתיֵכֶ
and beside your gifts

H4979

ד ומִּלבְַּ
H905

כלָּ
H3605

נדְִריֵכםֶ
and beside all your vows

H5088

ומִּלבְּדַ
H905

כלָּ
H3605

ם תיֵכֶ נדְִבֹ
and beside all your freewill offerings

H5071

ר אֲשֶׁ
H834

ּ ו תּתִּנְ
which ye give

H5414

ליַֽהוהָֽ׃
of the LORD

H3068

39 Also in the fifteenth day of the seventh month, when ye have gathered in the fruit

of the land, ye shall keep a feast unto the LORD seven days: on the first day shall be a

sabbath, and on the eighth day shall be a sabbath.

ְ ך אַ
H389

בחֲַּֽמִשָּׁה
Also in the fifteenth

H2568

ר עָשָׂ
H6240

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

דֶשׁ לחַֹ
month
H2320

י הַשְּׁביִעִ
of the seventh

H7637

באְָּסְפּכְםֶ
when ye have gathered

H622

אֶת
H853

ת תּבְואַּ
in the fruit

H8393

רץֶ הָאָ
of the land

H776

ּ גוּ תּחָֹ
ye shall keep

H2287

אֶת
H853

חַג
a feast
H2282

ה ָ יהְו
unto the LORD

H3068

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

הָֽראִשׁוֹן
on the first

H7223

שַׁבתָּוֹֽן׃
shall be a sabbath

H7677

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

י ִ הַשְּׁמִינ
and on the eighth

H8066

שַׁבתָּוֹֽן׃
shall be a sabbath

H7677
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40 And ye shall take you on the first day the boughs of goodly trees, branches of palm

trees, and the boughs of thick trees, and willows of the brook; and ye shall rejoice

before the LORD your God seven days.

ם ולּקְַחְתֶּ
And ye shall take

H3947

ם לכֶָ
H0

ים׃ ימִָֽ
day
H3117

וֹן הָֽראִשׁ
you on the first

H7223

י ִ פּרְ
the boughs

H6529

עֵץ
trees
H6086

הָדָר
of goodly

H1926

ת כפַֹּּ
branches

H3709

ים תּמְָרִ
of palm

H8558

ף ַ ועֲַֽנ
trees and the boughs

H6057

עֵץ
trees
H6086

ת עָבֹ
of thick

H5687

ועְַרבְיֵ
and willows

H6155

חַל ָ נ
of the brook

H5158

ם ושְּׂמַחְתֶּ
and ye shall rejoice

H8055

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ
your God

H430

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים׃ ימִָֽ
day
H3117

41 And ye shall keep it a feast unto the LORD seven days in the year. It shall be a

statute for ever in your generations: ye shall celebrate it in the seventh month.

ּ גוּ תּחָֹ
And ye shall keep

H2287

אֹתוֹ
H853

ג חַ
it a feast

H2282

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים ימִָ
days
H3117

ה ָ בשַָּּׁנ
in the year

H8141

ת חֻקַּ
It shall be a statute

H2708

עוֹלםָ
for ever

H5769

ם תיֵכֶ לדְֹרֹ
in your generations

H1755

דֶשׁ בחַֹּ
month
H2320

י הַשְּׁביִעִ
it in the seventh

H7637

ּ גוּ תּחָֹ
And ye shall keep

H2287

אֹתוֹֽ׃
H853

42 Ye shall dwell in booths seven days; all that are Israelites born shall dwell in

booths:

ֹּֽת׃ כ בסַֻּּ
in booths

H5521

ּ ו ישְֵֽׁב
Ye shall dwell

H3427

ת שִׁבעְַ
seven
H7651

ים ימִָ
days
H3117

כלָּ
H3605

הָֽאֶזרְחָ
born
H249

ל ביְִּשְׂראֵָ
all that are Israelites

H3478

ּ ו ישְֵֽׁב
Ye shall dwell

H3427

ֹּֽת׃ כ בסַֻּּ
in booths

H5521
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43 That your generations may know that I made the children of Israel to dwell in

booths, when I brought them out of the land of Egypt: I am the LORD your God.

למְַעַן
H4616

ּ ו ידְֵֽע
may know

H3045

דֹרֹֽתיֵכםֶ
That your generations

H1755

י ִּ כ
H3588

וֹת ּ כ בסַֻּ
in booths

H5521

בתְּיִ הוֹשַׁ
to dwell

H3427

אֶת
H853

י ֵ בנְּ
that I made the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

י בהְּֽוֹציִאִ
when I brought them out

H3318

ם אוֹתָ
H853

רץֶ מֵאֶ
of the land

H776

יִם מִצרְָ
of Egypt

H4714

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
I am the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430

44 And Moses declared unto the children of Israel the feasts of the LORD.

ר ויַדְַבֵּ
declared

H1696

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

אֶת
H853

י מֹֽעֲדֵ
the feasts

H4150

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

אֶל
H413

י ֵ בנְּ
unto the children

H1121

יִשְׂראֵָֽל׃
of Israel

H3478
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